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The article aims to explore the extralinguisticfactors instrumental in coining
neologisms denotingpeople in American English along withprinciples oftheir
classification

Ha coBpemMeHHOM 3Tane pa3BUTUA HayKW BCE OUYEeBUAHEE CTAaHOBUTCA
Heo6X04MMOCTb KOMMIEKCHOTO N3YYeHMWs S3bIKOBbIX U COLMOKYNbTYP-
HbIX NPOLLECCOB B UX (hYHKLMOHANbHOM B3aMMOAENCTBUMN B X0fe UCTO-
pPUYecKoro passmTuna obLlectsa. LienecoobpasHocTs NOAO6GHOI0 NoAX0Aa
06ycnosieHa, B YaCTHOCTU, HEBO3MOXHOCTbLIO PACCMOTPEHUA LIENOro psaja
BaXKHeWL X A3bIKOBbIX IBJIEHWIA B OTPbIBE OT YCNOBUIA (hYHKLMOHUPOBA-
HKA 06LecTBa, Pa3BUTUSA €ro KynbTypbl.

KaK 13BEeCTHO, KOHLIENT «YeNI0BeK» ABIAETCA KNHOUEBbIM KOHLENTOM
N0 60W KynbTypbl, MOCKONbKY «MECTO 10601 peannmn B CUCTEME KYbTYyp-
HbIX LLEHHOCTEel —He3aBNCUMO OT TOr0, NPUHALANEXNT 3Ta peanns pykoT-
BOPHOMY U/ HEPYKOTBOPHOMY MUPY, —MOXET ObITb OMpPefeneHo ML b
yepes Ty po/ib, KOTOPYHO UTPaeT Mo OTHOLIEHUIO K 3TOI peannm YenoBek»
[1]. BaxxHOe MecTO B IEKCUYECKON CUCTEME A3blKa 3aHUMAKOT HaMMEHO-
BaHMA NnLa. B kayecTBe 06bekTa HabNOAEHNA HamK Gbln BbIGpaH amMmepu-
KaHCKWii BapnaHT aHrnninckoro si3bika (ATE) c Lenbio onpegeneHus Toro,
KakuM 06pa3oM amepuKaHcKas Ky/nbTypa okasana BAUSHUE Ha NosiBe-
HMEe NIEKCUYECKUX MHHOBaLM, 0603HaYalLWnX pa3nyHblie UNOCTacK
yenoseka. IHTepecHbIM MO3TOMY MpeACTaBAAETCA PACCMOTPEHUE HEO-

*© lypanbiwk T.A, 2005.
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NOTU3MOB-UMEH NNLLa B AMEPUKAHCKOM BapuaHTe aHrMIACKOro A3blKa
C LEeNbio 0TBETA Ha CcliedytoL e Bonpockl: 1) kKakue 061acTu XXU3HU 1 fe-
ATeNIbHOCTU COBPEMEHHOT0 YeN0BeKa ABNAKTCA Hanb0nee MHTEHCUBHbI-
MU UCTOYHMKAMUN BO3HUKHOBEHMWA HOBbIX 0603HaYeHU nuL; 2) 3a cuet
HOMMWHATUBHbLIX eAUHUNL, KaKUX TUMOB MOMOJIHAETCA CUCTEeMA HOMUHA-
Luum nuua.

FA3bIKOBO MaTepuan, UHTepnPeTUPOBaHHbI/ C TOUKW 3PEHUA IKCT-
PaNIHIBUCTUYECKUX MPUYNH NMOABNEHMNA HOBOIO CNOBA B A3bIKe, MO3BO-
NAeT cAenaTb cnefyroLme HabnLeHns.

MosBNEHNE HEONOTM3MOB-HOMMUHaL NI N1La 6€3YCNOBHO CBA3aHO
C BO3HWKHOBEHMEM B aMepMKaHCKOM 06LLeCTBe HOBbIX 06nacTeli fedTesb-
HOCTMW 4yenoBeka. Tak, KOMNbIOTEPU3aL s, ABAAIOLLAACA YacTbio Gonee
rno6anbHOro npouecca MHHopmaTM3aLMM amMmeprKaHcKoro obuiecTsa,
NOCNY>XXW/la HOMUHATUBHbLIM CTUMY/IOM AN BOSHUKHOBEHUA 60MbLLOTO
KO/IMYecTBa Ha3BaHMUi N1L, CBA3AHHbIX C 3TOW 06/1aCTbIO AeATE/IbHOCTU
yenoseka: webmaster, sysop (CMCTeMHbI onepaTtop), netizen (4neH NH-
TepHeT-coobwecTBa), cybersurfer (monb3oBatens ceTn MIHTepHeT), geek -
KOMMbOTEPHbIA thaHaT, mediabroker (opraHunsaTop Be6-caliToB 415 pas-
MelLlleHns peknambl). C KOMMbOTEpPaMu CBA3aHbl U HOBbIE BUAbI MPECTY-
Hoin gesiTenbHOCTK (cracker, hacker, cyberterrorist).

3HauUNTeNbHYIO POb B HOMUHAL MY NnLa Cbirpana noanTu3awmnsa xxmns-
HW aMepMKaHCKOro o6LecTsa NocnegHNX Tpex gecatunetuii XX ctone-
TUSA, YTO NOCAYXXUNO MPUUMNHON U NCTOUHMKOM MOSBAEHUA LEN0ro psja
HEeon0rM3MoB, OTHOCALLUXCA K chepe 06LLeCTBEHHO-NONNTUYECKOW XN3-
HU. MOANTNYECKNIA CNEKTP aMEPUKAHCKOr0 06LecTBa NOCAeaHNX TPeX
fecatmneTuin XX Beka npeActaBneH Ha3BaHUAMYU TakuX 06LLeCTBEHHO-
NOAUTUYECKMX ABUXEHUIA 1 napTuii Kak Jesus Freak - «uygakm xpucTo-
BbI», NPeACTaBUTENIN HANpaBAeHWUA B eBaHIe/IN3Me, NONYNAPHOM Cpeau
HEKOTOPbIX CNOEB MOJIOAEXMW, 0COBEHHO cpean BbIBLUMX HAPKOMAHOB U
xunnu; bom again Christian —«poXxeHHble 3aHOBOY», T.€. 1L, MPUHAB-
LWe onpejesieHHY0 Bepy, 0CO6eHHO eBaHIeNINCTCKYH, 06bIYHO B pe3y/ib-
TaTe LyXOBHbIX NepexuBaHnii; Moral Majority - «MopanbHoe 60/bLNH-
CTBO», KOHCEPBATMBHO-HACTPOEHHbIE aMepuKaHLbl, y6eXKaeHHble Xpuc-
TWaHe, BbICTYNaKLWme 3a COXpaHeHe MOPaSIbHON YNCTOTbl aMepUKaHc-
KOro o6LecTBa, BYaCTHOCTU, OHU ABNAKOTCA APbIMU CTOPOHHUKAMM 3an-
peTa abopToB. XapakTepHoe AN AMEPUKN ABUXKEHNE 3a NpaBa YenoBeKa
NOCNYXWUI0 UCTOYHUKOM MOSBMEHNA B 3bIKE HAMMEHOBaHWIA NuL, OT-
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HOCALLMXCA K CTOPOHHMUKAM pafuKanbHbIX FPYMNMNUPOBOK, NPU3BaHHbLIX
0XpaHATb Npasa YepHOKOXUX rpaxkaaH (Black Panther), noxunbix rpax-
faH (Gray Panther), kopeHHoro HaceneHus Amepuku (Red Panther), »u-
BOTHbIX (animal rightster), K npeAcTaBUTENAM 00LL,ECTBEHHbIX JBUXEHWIA,
BbICTYNatoLWmnx npotue aboptos (pro-lifer, right-to-lifer). O nonbITKe KOH-
CONMNANPOBATL O6LLLECTBO HA OCHOBE 3THUYECKOT0, KY/IbTYPHOrO ntopa-
Nn3Ma cBuaeTenbCTBYeT Heonorusm Rainbow Coalition —«koanunumus scex
LiBeTOB pagyru», rpynna nogeli pasnmyHoi pacoBoil NpUHaANeXHOCTH,
COTPYAHNYAIOLMX B PELLEHNN COLNANbHO-MONUTUYECKUX NPO6eM.

OrpomHoe BNAHWE Ha HOMWHATUBHbIE NMPOLLECChl B AaMEPUKAHCKOM
BapuaHTe aHrIMACKOrOo A3blKa 0Ka3ano PemMUHUCTCKOe ABVKEHNE, 3ap0-
anslieeca B CLUA ewe B 60-ble rofibl M aKTUBHO MOAXBAYEHHOE B CTPaHax
3anagHoii EBponbl. Mpouecc gesnHTerpaymm GeMUHUCTCKOTO ABUXKEHNS
B 80-ble roabl NPMBEN K Packony ABUXeHNs Ha aBa TeveHua. MNpeacrasu-
TeNM NePBOro TEYEHMA CHUTAIOT CBOE 3afaYeil fanbHelwee yayylleHme
MOJIOXEHUSA XEHLLUH B Pa3IMUYHbIX Cpepax XMU3HU, BTO BPEMSA KaK npes-
CTaBUTENN BTOPOro —4eMOHCTPUPYIOT arpeccBHOE OTHOLLEHME K Mpo-
TUBOMO/OXHOMY MOy, a TAKXKE XXeHLIMHaM, KOTOpble He ABNATCA KX
eINHOMbILWEHHMKaMK. MosABneHne HauMmeHoBaHmMiA female chauvinist,
bra burner, libber, riot girl, feminazi, 0TMeUYEHHbIX YHUUMXKUNTENbHbLIMU
KOHHOTauMsaMu, No-BUANMOMY, CBA3AHO C pafuKanm3mMoM CTOPOHHUKOB
(heMMHN3Ma B €ro KpanHux nposiBaeHnax. CMeHowW pagnKanbHbIX HACTPO-
€HWI B aMepUKaHCKOM 06LLecTBe, B TOM Yucie U PeMUHUCTCKNUX, Ha KOH-
cepBaTWBHble 00ycnoBNeHO nossneHne Heonorusmos New Man u
neoconservative, 3HaMeHYOLL,Ero BoO3BpaT K KOHCEPBATUBHbLIM LLIeHHOCTAM,
TaKUM Kak CemMbsi, Mopasb, penurusa. B o6bem noHatna New Man BxogsaT
cnefyowme CMbIC/bl: 3MOLMOHANBbHOCTb, YYBCTBEHHOCTb, MPU3HaHUE
PaBHOMPAaBUA MYXUUH W XKEHLWH, CTPEMNEHMEe pas3fenaTh AoMallHue
00643aHHOCTK N0 BOcnuUTaHuto feTeld. New Man npoTuBONOCTaBNAAETCA
3aMMCTBOBAHHOMY M3 UCMAHCKOro A3blKa KOHLeNnTy macho, KOTopbli
MPOYHO BOLUEN B A3bIKOBOE CO3HAHWE aMepnKaHLEB 1 CUMBONN3MPOBAN
YyefioBeka, 06n1afalolWero TUMUYHLIMU MYXXCKUMU XapakTepucTukamu,
KakK TO OTCYTCTBMEM 3MOLMOHANbLHOTO COMEPeXMBaHUs, hU3NYecKoi
CUOW, MYXEeCTBOM, arpeCCMBHOCTbIO.

He MeHee 3HaUUTENIbHYIO PO/ib B HAMMEHOBAHUW NuL, B ATE cbirpano
N ABNEHWEe NONIUTKOPPEKTHOCTU, CBOUM MOABNEHMEM 0643aHHOE, B Nep-
BYIO Oo4epefb, ABMKEeHUI0 heMuHU3Ma. Yxe B 70-ble rofbl NpesnpuHu-
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MatoTCA MONbITKM N36eXaTb CEKCM3Ma B A3blKe. B nocnegHue gsagecatu-
netua B AWE nossunock 60/bLL0E KOMYECTBO TaK Ha3blBaeMbIX MNONT-
KOPPEKTHbIX HAMMEHOBAHWA NWL, MO NPOYECCMOHANBHOMY MPU3HAKY,
B KOTOPbIX HabnogaeTcs TEHAEHLMA K HeTpannsaymm npnsHaka nona
(anchorperson, hairologist, waitron, flight attendant n gp.). BaxxHoe mecto
B IMHIBUCTUYECKOM OPOPMAEHMNM TEHAEHUUN K HeATpanusauuym nona
B A3blKe 3aHANN (hopMaHT - person (councilperson, gentleperson, layperson,
pitchperson), aTak>xe 3aMeHa C/10B CO CBSi3aHHOW Mophemoii —man B C/10-
Bax postman, fireman, salesman Ha CNOXHble pac4/ieHeHHble HaMMeHOoBa-
Hua mail carrier, fire fighter, sales representative u 1.4.

HomuHauus nuy, B AmE cBfA3aHa He TObKO C HOBbIM 06LL,EeCTBEHHO-
MOMMTUYECKUM ONbITOM HOCMTENE aMepUKaHCKO JIMHIBOKY/bTYPbI,
HO 1 C geTanm3aunein TpaANLNOHHO BblAeNAEMbIX yUeHbIMU NPEAMETHO-
MOHATUIHBIX 061acTeit. O6LLEeN3BECTHO, YTO KaTeropusa NnLa BKIOYaeT
pa3HOo06pa3HbIi KPYT 3HAYEHWIA, CAYXKALLNX 4151 BbIPAXKEH NS Pas/INYHbIX
XapaKTepucTuK YeI0BEKA, YTO OTPaXKAeTCA B COOTBETCTBYIOLLMX KNaccu-
(hmkaumax. MNMpeactaBnaeTcs BO3MOXHbIM BbIAENINTb B COCTaBE IeKCUYec-
KOro nons «HoMuHauuma nuua» 8 AmE pag JICI, kputepmem KOTOpbIX
BbICTYMaIOT CAefytoL e Npu3Hakiu.

1. XapakTepucTuKa 4enoBeKa no NpuHaANeXXHOCTM K NpofeccnoHab-
Hoi cthepe (educrat, CEO, cybermediary, pink collar, anchor, host, nark,
paralegal, VJ, talkjockey, intrapreneur, raider, tax therapist, televangelist).
3Ta MHOTOUYMUC/IEHHAn rpynna Heoa0rM3MoB CBUAETENbCTBYET O AeTanu-
3alumuy onbiTa BTaKMX NPOgeccCnoHabHbIX Chepax Kak pUcrnpygeHumns,
6u3Hec n aKoHOMuKKa, obpazoBaHme, CMW, chepa MaccoBoii KynbTypbl.

2. XapaKTepuCTMKa YenoBeka no NpuHaaneXxHoCTu K onpeaeneHHow
coymanbHoi rpynne (overclass, underclass, Middle America, culturati,
numerati, glitterati, digerati, weberati, yuppie, bag lady, boat people, soccer
mom, Joe Sixpack, movers and shakers, beautiful people (BP), Jewish
American Princess, power broker). JlaHHaa JIC[T oTpaxaeT LWUPOKMii
CMEKTP COLManbHbIX KaTeropuil, KOTOpble PErMCTPUPYIOTCA CNOBapAMU
HOBbIX CNOB B NnocnefHue Tpu gecatunetns pybexa XX-XXI sekos. Ha
rpaHuLax 3Toro CnekTpa pacnonaralTca pogoBble NOHATMA overclass u
underclass, KOTOpble CBMAETENLCTBYIOT O MONAPU3ALUMN COLMNANBbHBIX Xa-
pakTepucTuk obuecTsa. B kateroputo underclass —the lowest social stratum
usu. made up ofdisadvantaged minority groups —8XxoAaT Heonorusmbl bag
lady —6e3gomHas HuweHka (6YKB., XXeHLIMHa C 6YMaXKHbIM MaKeToMm),
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boat people —«nogo4HNKU», 6exeHLbl U3 cTpaH KOTro-BocTo4YHON A3uu,
aTakxe 6erneubl ¢ Kybbl, KoTOpble npunabiBanu Ha nogkax 8 CLUA.
Ha npoTuBOMNOM0XHOM noJitoce pacnonaratotca beautiful people —anuTa
(rich fashionable people), Jewish American Princess —136anoBaHHas Mo-
nofast KeHu,mHa n3 oraTtoli eBpeinckoii cembm, movers and shakers —snu-
ATeNbHbIe KPYrK, NOMTUYECKME NTNLEPDI, BegyLyme 3a co60ii 06L,ecTBo,
aTakxke glitterati, culterati, numerati, digetati, weberatti, fasherati - T.e. npea-
CTaBUTeNu Tex C/loeB 06LLecTBa, KOTOPbIE ONpeAeNiaioT MML0 COBPEMEH-
HOro aMepMKaHCKOro coumyma (MHAYCTpUKM pa3sredyeHunid, CpescTs Mac-
COBOIi MH(opmaumu, 6usHeca, MHPOPMaLUOHHON cdepbl, Moabl). Oa-
HaKO MMEHHO OT TakuX couuanbHbIX Kateropuin kak Middle America —
cpegHuid knacc CLUA, noaun ¢ ymepeHHbIMU KOHCEPBaTUBHbLIMU MOJN-
TUYECKUMMN B3rNA4aMU, OPUEHTUPYIOLLMECA HA TPAAULNOHHbIE aMepu-
KaHCKMe LeHHocTH; Joe Sixpack —CTepeoTMNHbIA aMepuKaHeLl, «rony-
60V BOPOTHMYOK», C BECbMA OFPaHUYEHHbIMW UHTENNEKTYa/IbHbIMU CNO-
COBHOCTAMM, 3CTETUUECKMMM BKYCaMU U COLMaNbHbIMU NPEANOUYTeHNSA-
MW; soccer mom —TuUnMyHas 4OMOX03AiKa, 3aHATas NOBCEAHEBHbLIMM
fomalHMMK 3a60Tamu, BOCMMTbLIBaKOLWaa AeTeil, Mpu 3TOM NPOABASAIO-
Las MHTepec K NOANTUKE, —BO MHOTOM 3aBUCUT UCXOA NMONMTUYECKUX
6atanuii, KOTOpble MPUMBOAAT K BNACTW TaKne COLMaNnbHbIE KATEFOPUN Kak
movers and shakers n power brokers.

3. XapaKTepucTrKa YenoBeKa, NpuHaanexallero K onpejeneHHom aT-
Huueckoli rpynne African American, Native American, Afropean, Asian
American, Chicano, Latino, WASP.

Heonorunsmel gaHHoii JICT aBngw0TCA uancTpaymeid, ¢ O4HOR CTo-
POHBbI, TEHAEHL MW K NOJIMTKOPPEKTHOCTU KaK COLManbHOMY, NONUTHUYEC-
KOMY 1 13bIKOBOMY SIBAIEHWIO, & CAPYIOM - ABNAIOTCA OTPaXeHUeM nonam-
TUYECKUX AOKTPUH (LOKTPUHbI KyNbTYpPHOro nnawopanusMa —
multiculturalism), KoTopble oBNagenn amepuKaHCKMM 06LLeCTBOM B NocC-
negHue gecatunetus XX seka. B coctaB atoil JICIT BXogat aBemuncTu-
yeckue HaMMeHOoBaHUsA aTHOHMMOB ATE, Hanpumep American Indian —
Native American, black —African American, Hispanic —Chicano, Latino
T.M. Cnefyert cKasaTb, YTO BbllLENepeYnCc/ieHHble eANHULbI, 33 UCKTIOYe-
Huem Latino n Chicano, KoTopble UCNONb3YeTCA AN BHYTPUTPYNNOBOro
06w eHns, ABNAOTCA 06WENPUHATBIMKU OULMANbHBIMWU TEPMUHAMM,
NCMNOb3yeMbIMW B LJOMUHAHTHOW KynbType (B 0hMLNaNbHbIX JOKYMEH-
Taxm CMW). Ana 0603Ha4yeHns NpeacTaBuTens LOMUHAHTHON KynbTypbl
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CLUA, camoro BNnATENLHOI0 U NPUBUIETMPOBAHHOIO C109 aMepuKaHc-
KOro obLecTsa npuHATO HaumeHoBaHne WASP, akpoHum oT white Anglo-
Saxon protestant, American of northern European and esp., British stock
and ofProtestant background.

4. XapaKkTepucTtnka yesoBeka no gemMorpauueckomy napamerpy
(BKNtOYas BO3pacT, Nos, ceMeliHoe NonoxeHue): baby boomer, baby buster,
sandwich generation, millennial, thirtysomething, yuppie, yucca, Generation
X, slacker, DINK, ILYA.

[JaHHasa rpynna Heonorn3MoB COLEPXKMT HOBble NEKCUYECKUNE eANHN-
Lbl, BefyLMM NapameTpoM KOTOPbIX ABMSAETCA BO3PaCcTHAA XapakTepumc-
TuKanuua. Tak, baby boomer nnu ero BapuaHT boomer o603HauvaeT npes-
CTaBUTENA NOKONEHUA N0AeN, POSUBLINXCS Cpasy e nocne BTopoi mu-
poBoli BOWHbI. Ha cmeHy nokoneHuto baby boomers npuwwino nokoneHune
baby busters, ntogeii, poanBLLINXCA B NEpUO cnaga poxgaemocTtu (npu-
611M3nTenbHO cepefmHa 60-x rr.), millennial —okoneHe MONOAbIX NH0-
nen pogmelinxcs mexgy 1977 n 1994 r. Hapsagy ¢ Bo3pacTHbIM napamet-
pPOM B CEMaHTUKY Heo/iorm3MoB 31oi JICI MOryT BXOAUTb U LOMOHW-
Te/lbHble XapakTepucTukn (MCUXOoNormyeckune, counanbHble, aTHAYEC-
Kne). HekoTopble npeactaBuTenn nokoneHus baby boomers, rnaBHbIM
006pa3om XeHLWUHbI, B Havane 90-x rr. moay4mnn HasgaHue sandwich
generation —aperson with the responsibility ofcaring for both children and
elderly parents. Heonorusm baby busters ctan runepoHMMom no oTHOLLe-
HUI0 K TaKMM MOHATUAM Kak yuppie, buppie, yuca, Generation X (unu
6onee no3gHUit BapuaHT GenXers), slackers, thirtysomething. Monogble
npeycnesarouime aMbuLMO3HbIE TOPOLCKME XUTENN, 3aHATbIE B Chepax
peknambl U TOProB/u, B cepefuHe 80-X IT. CTaNM Ha3bIBaTLCA yuppie —
young upwardly mobile professional, buppie —black upwardly mobile
professional, yuca - young upwardly mobile Cuban American. B KOMMeH-
Tapuax kK The Oxford Dictionary of New Words Generation Xers u slackers
XapaKTepusyTCsa Kak NOTEPAHHOE MOKONeHWe pybexxa BEKOB, NOCKO/b-
Ky 3TUMOIOTMYECKM 3TU NIeKCUYECKNE eJUHNL bl BOCXOAAT K NpeLefeHT-
HbIM TeKCTaM: O4HOUMEHHbIM Ha3BaHWUAM KHUru [. KannaHga n ¢punb-
ma P. JluHkneitepa, rae 6bi11 n3o6paxeHbl repon, XxapakTepHbIMU Yep-
TaMun KOTOPbIX 6blAN anaTus, NacCUBHOCTb, PACTEPSHHOCTb, HECNOCO6-
HOCTb U HeXenaHue CnpaBnATbCA C TPYAHOCTAMU. ONA NOKONEHUA
thirtysomething xapakTepHa 03a604€HHOCTb ANYHLIMKU Npo6AEMaMK
Ha nopore cpefHero Bo3pacta. K KaTeropuu Mosiofioro NoKoneHus Takxe




491

MOXXHO OTHECTW M aKpOHUMbI ILYA-M0N0400 4enoBek, XXMUBYLLUIA C po-
OVTENAMU MO NpUYMHEe UHAHCOBOI HecaMmocToATeNnbHOCTU U DINK —
npeycnesaroLias Mosiogas napa, B KOTOpoi o6a cynpyrapaboratoT.

5. XapaKTepucTuKa YenoBeka no posy AeaTe/ibHOCTU WY BbIMONHSE-
MbIX hyHKUWIA: volunteer, house sitter, do-it-yourselfer, walker, designated
driver, couch potato, mall rat, bungeejumper, break dancer, tagger. Hanme-
HoBaHMA nuua B 370l JICT oTpaxalT B CBOE CEMaHTUKe pOj 3aHATUM,
NOAYUYMBLUMX WIMPOKOE pacnpocTpaHeHWe B aMepuKaHCKOW KynbType
nocnegHuxgecatunetnii. Hanpumep, designated driver 0603Ha4aeT 4esno-
BEeKa, KOTOPbI 406POBOLHO BO3JEPXKMBAETCS UM KOTOPOro BbibupatoT
(bykB, Ha3Ha4alOT) BO3A4EPXKATbCA OT yNnoTpedaeHNs anKkorons, c Tem, 4To-
6bl pa3Bo3MTb MO LOMAM Y4YaCTHUKOB BEYEPUHKN. B KOHTEKCTe amepu-
KaHCKOro 06pasa>XM3HU LaHHbI HEOTOTM3M CBMAETENbCTBYET 0 32aKOHO-
MOCNYLHOCTN amepuKaHLeB, HeO6X0ANMOCTM ObiTb TPE3BbLIM 33 PYNIEM
aBTOMO6UNSA, BOSMOXHO, U 0 NparmMaTusMe —paLoHanbHOM peLleHun
Takoil 6bITOBO Npobnembl. House sitter —nuyo0, npucmaTpusaroLee
3a JOMOM B OTCYTCTBME X035€B, B 0693aHHOCTUN TAKOr0 Ye/I0BEeKa MOXeT
BXOAMTb NPOrynka ¢ co6akoii, yxop 3a AOMAWHUMW PacTeHUAMU W T.1M.
Kak npaBuno, aTy paboTy OXOTHO BbIMOMHAIOT CTYAEHTbI, MOCKONbKY
3aXUbe UM NNaTuTb He nNpuxoautcs. Crofa TakKe BXOAAT nekcuyec-
Kue efVHULbI, MOABMBLIKECA B cdhepe gocyra amepukaHues (do-it-
yourselfer—smb who does repairs and alterations in the home himself, esp.
as a hobby, instead of employing tradespeople to do the work; mall rat —
a young person who frequents shopping malls with friends as pastime, bungee
jumper- smb engaged in bungee jumping, a kind ofextreme sport ofdiving
from a high place using an elastic cord tied to the ankles as a restraint).

6. XapakTepucTMKa AIMYHOCTM YenoBeka. BaaHnHoli JICT Mbl Bbigenu-
NN cnefyrolLme NpU3HaKku:

a) BHewHocTb: waif—a fashionable young woman, with clothes and hair
suggesting a ragged style, characterized by extreme slenderness and apparent
fragility, nerd - an offensive term deliberately insulting smb’s physical
appearance or social skills;

6) nosefeHue: gender bender - smbwho dresses or acts in away that is
intended to blurthe traditional distinctions between men and women; wannabe—
smbwho istrying to be like another person or to belong to a particular group;

B) UepThl XapakTepa: selfstarter - smbwith the initiative and motivation
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to workwithout needing help or supervision; dweeb —smb who isconsidered
to be boring, silly, or socially inept (slang insult);

r) MmopasnbHble npuHuunel: Mr Clean - smb, esp.a public figure, who is
seen as being admirably upright, honest and moral (informal), sleazebag-
smb whose behavior isperceived asimmoral, unethical, or despicable (slang
insult);

[l) oTHoWweHMe K apyrum nwogam: homophobe —smb who shows an
irrational hatred, disapproval, or fear of homosexuality, homosexual men
and leshians, and their culture; sexist —smb who believes that one sex is
weakerthan the other in avariety ofattributes.

Oco6eHHOCTbI flaHHOM JICT ABNSeTCATO, YTO B €8 COCTaB BXOAAT IMO-
TWUBHbIE TEKCMYECKUE eANHMNLbI OTPULATENBHOW OLeHKN. Ewle IM.J1. MeH-
KEH 0TMeYasi, YTO aMepuKaHLbl BCerga oTamyanncb CnocobHOCTLIO Co-
3[1aBaTb YHUUMKNTENbHbIE U OCKOPOUTE/bHbIE CNOBa-XapaKTepPUCTUKN
yenoseka [3]. LieHTpom aTTpakumu B JICT «xapakTepucTuka TMYHOCTU
yesioBeKa» ABMAETCA KOHLENT «HUKYEMHbI YeN0BeK», Bep6ann3yembili
cnefyrowmmu cuHoHumamm : turkey, loser, wacko, weirdo, schmuck,
schlepper schmuck, schlep, scuzzball, klutz, etc, yacTb U3 KOTOPbIX ABNSA-
IOTCA UHBEKTMBAaMU (Pa3HOBUAHOCTb pyraTenbCcTBa, 0603HAYalOLLero ye-
NOBEKA) U COoAepXaTt CTUNNCTUYECKNe NMOMeThI «insult», «offensive». Mo-
ABMEHUIO B HEOCNOBApe MHBEKTUB, KOTOPbIE, MO CYTH, ABMAIOTCA OTHO-
CUTEeNIbHBIMW HeOoI0rM3Mamm, NOCKO/bKY [O/IT0e Bpems CyLLeCcTBOBau
B C/lEHre, CMOCOBCTBOBAMO CTUPaHME rPpaHei MeXay naacTamMmy KHUXKHOW
NNTepaTypHOIA 1 pa3roBOPHON 1eKCUKM, MPOHNKHOBEHME NPOCTOPEYHbIX
M XKapPrOHHbIX HAMMEHOBaHUI L, B A3blIKk CM .

B 3ak/l04eHMN BaXKHO OTMETUTH, YTO «HaMeHOoBaHusA mua» BATE
oTpaxaeT 6a30Bble LLeHHOCTU, HOPMbI, MOAE/IM NOBEAEHUS, XapaKTepHbIe
415 COBPEMEHHOI aMepPUKAHCKOM IMHIBOKYNbTYPbl, YTO NPOABASAETCS B
npeAnoYTeHMM KOHLUenTyannsauum Tex npu3HakoB U XapakTePUCTHUK,
Bep6anm3yemblX B UMEHaxX 1L, KOTOPbIe CUMTAOTCA BXKHbIMU 418 3TOM
KyNnbTypbl. CTOYHUKOM NEKCUYECKUX WHHOBALMIA CNYXWUT He TOJbKO
LOMWHaHTHAs KynbTypa, B LLEHTPe KOTOPOIi HAXOANTCA CPeHECTATUCTM-
YeCcKMin amepuKkaHew, npeacTaBuTenb coymansHoi rpynnsl WASPSs. 3Ha-
4YNTeNbHOE KOMYEeCTBO HAMMEHOBaHWI NnLa ABAAIOTCA BHYTPEHHUMMU
3aMMCTBOBaHUAMM, UCTOUHUKAMU NMPOUCXOXKAEHUA KOTOPbIX ABNAOTCA
CYOKYNbTYpbl MO/IOAEXW, HAPKOMaHOB, MY3blKaHTOB CO CBOMMU KOHTpa-
CTUPYIOLWUMMN C JOMUHAHTHOW KynbTypoii ueHHocTAMU. Kak nokasan
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aHasIM3 IMHIBUCTUYECKOT 0 MaTepuana, HAaMMeHOBaHWA LA, NOSABUBLLU-
€Ccsl B LJOMWHAHTHOW Ky/nbType, —3TO YneHbl TaKMX IEKCUKO-CEMaHTU-
YeCKUX FPYNn Kak «06LLeCTBEHHO-NOIUMTUYECKNE LBUKEHNA», «3THNYEC-
Kne 1 coumanbHble Fpynnbl», «<HAMMEHOBaHUS Npogeccuii u poja 3aHs-
TUIA aMepuKaHLEeB», B TO BPEMS KaK MHOTOYMC/IEHHbIE HAMMEHOBAaHUS
JINYHOCTHbIX XapaKTePUCTUK N1L,a —a3TO MHHOBAaLUMW, BOZHMKLUMNE B CYb-
KynbTypax, 415 KOTOPbIX XapaKTepHbl YHUUYNXKNTENbHbIE, 0CKOPOUTEb-
Hble WY WYTAMBbIE KOHHOTaunu. Kak oTmevaet P.lMouun, HecMoTpa Ha
TeHfeHUuMo B ATE K npunucbiBaHUIO HAMMeEHOBAHWAM finL,a HEKOMN -
NUMEHTAPHbIX APNbIKOB, BaMepUKaHCKOM aHI IMACKOM HOBELLEro Bpe-
MeHU (huKcnpyeTcs elle 60MbLIee KOIMUYECTBO COLMaNbHbIX Y NCUXO/0-
rMyecknMx TUMNOB, He Habngaemoe paHee [2].
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